
TYPE S BUSHING FULL DIES - REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Full Length resizing while maintaining exact control of the case neck is oftern
desirable in one operation. The Redding Type S Bushing Full Length Sizing Dies
accomplish this task with the precision you would expect from Redding. Uses the
same interchangeable bushings as those used in Redding bushing style neck
sizing dies. The adjustable decapping rod allows you to adjust the bushing
position, sizing only part of the neck length when desired Concentricity is
enhanced by the ability of the bushing to self-center on the neck of the cartridge
case All Type S dies are supplied with both the standard size button and a
decapping pin retainer. By removing the bushing and all internal parts, the Type
S Bushing Full Die may also be used as a body die.  

Attributes

Name: REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007004
Mfr. No.: 77138
Cartridge: 7 mm Mauser (7 x 57 mm Mauser)
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 611760771385

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Einleitung
Danke, dass du dich für die TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch,
bevor du die Matrize verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrize sicher handhabst und verwendest, um Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden.
Verwende die Matrize immer gemäß den Anweisungen und Richtlinien des Herstellers.
Sei dir der potenziellen Gefahren beim Wiederladen von Munition bewusst und ergreife die notwendigen
Vorsichtsmaßnahmen.
Halte die Matrize und alle zugehörigen Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Produktrückrufe und Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du die Matrize
verwendest.
Achte darauf, dass dein Arbeitsplatz sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Munition.
Überprüfe die Matrize und alle Komponenten vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten Teile.
Halte während des Betriebs einen sicheren Abstand zur Matrize, um Verletzungen durch mögliche Unfälle zu
vermeiden.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und beweglichen Teilen beim Umgang mit der Matrize.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit der TYPE S BUSHING FULL DIE kompatibel ist.
Befestige die Matrize sicher an der Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Matrize in die richtige Position für die VollLängenResizeBetriebe ein.

Verwendung:

Stelle vor dem Start sicher, dass die Matrize sauber und frei von Ablagerungen ist.
Führe die Patronenhülse in die Matrize ein und achte auf die richtige Ausrichtung.
Stelle die Buchsenposition bei Bedarf mit dem verstellbaren Dekapierstab ein.
Betätige die Presse gleichmäßig und stetig, um die Patronenhülse zu resize.
Entferne nach der Verwendung vorsichtig die Patronenhülse und überprüfe sie auf ordnungsgemäße
Größenanpassung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Matrize oder deren Komponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung von
WiederladeMaterialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt wurden, oder besuche deren offizielle Website für zusätzliche Ressourcen.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this
product. Please read this document carefully before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and use of the die to prevent accidents and injuries.
Always use the die in accordance with the manufacturer's instructions and guidelines.
Be aware of potential hazards associated with reloading ammunition and take necessary precautions.
Keep the die and all associated tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for product recalls and safety updates on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free from distractions.
Do not exceed the recommended load specifications for your ammunition.
Inspect the die and all components for damage or wear before each use. Do not use damaged parts.
Maintain a safe distance from the die during operation to avoid injury from any potential mishaps.
Be cautious of sharp edges and moving parts when handling the die.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is compatible with the TYPE S BUSHING FULL DIE.
Securely attach the die to the press according to the manufacturer’s instructions.
Adjust the die to the correct position for fulllength sizing operations.

Usage:

Before starting, ensure that the die is clean and free of debris.
Insert the cartridge case into the die and ensure proper alignment.
Adjust the bushing position using the adjustable decapping rod if necessary.
Operate the press smoothly and steadily to resize the cartridge case.
After use, carefully remove the cartridge case and inspect it for proper sizing.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die or its components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on the proper disposal of reloading materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, please refer to the manufacturer’s contact information provided with your
product packaging or visit their official website for additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE

Introducción
Gracias por elegir el TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH TYPE
S DIE. Esta guía proporciona instrucciones y directrices de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y
efectivo de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el die.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar y usar el die de manera segura para prevenir accidentes y lesiones.
Siempre utiliza el die de acuerdo con las instrucciones y directrices del fabricante.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con la recarga de municiones y toma las precauciones
necesarias.
Mantén el die y todas las herramientas asociadas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay actualizaciones sobre retiradas de productos y seguridad en la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al usar el die.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, organizada y libre de distracciones.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu munición.
Inspecciona el die y todos los componentes en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No utilices
partes dañadas.
Mantén una distancia segura del die durante la operación para evitar lesiones por posibles accidentes.
Ten cuidado con los bordes afilados y las partes móviles al manipular el die.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el TYPE S BUSHING FULL DIE.
Fija el die a la prensa según las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la posición correcta para las operaciones de redimensionado de longitud completa.

Uso:

Antes de comenzar, asegúrate de que el die esté limpio y libre de escombros.
Inserta el casquillo de cartucho en el die y asegúrate de que esté correctamente alineado.
Ajusta la posición del casquillo utilizando la varilla de desmonte ajustable si es necesario.
Opera la prensa de manera suave y constante para redimensionar el casquillo de cartucho.
Después de usar, retira cuidadosamente el casquillo de cartucho e inspeciona su tamaño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el die o sus componentes en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre la eliminación
adecuada de materiales de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM
MAUSER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada
con el empaque de tu producto o visita su sitio web oficial para recursos adicionales.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva. Gracias
por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de sécurité pour les TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour assurer une utilisation
sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le die.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de manipuler et d'utiliser le die en toute sécurité pour éviter les accidents et les blessures.
Utilisez toujours le die conformément aux instructions et aux directives du fabricant.
Soyez conscient des dangers potentiels associés au rechargement des munitions et prenez les précautions
nécessaires.
Gardez le die et tous les outils associés hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits et les mises à jour de sécurité sur la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de l'utilisation du die.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, organisé et exempt de distractions.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour vos munitions.
Inspectez le die et tous les composants pour détecter des dommages ou de l'usure avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser de pièces endommagées.
Maintenez une distance de sécurité par rapport au die pendant son utilisation pour éviter les blessures dues à
des incidents potentiels.
Soyez prudent avec les bords tranchants et les pièces mobiles lors de la manipulation du die.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec le TYPE S BUSHING FULL DIE.
Fixez solidement le die à la presse selon les instructions du fabricant.
Ajustez le die à la bonne position pour les opérations de redimensionnement intégral.

Utilisation :

Avant de commencer, assurezvous que le die est propre et exempt de débris.
Insérez la douille dans le die et assurezvous qu'elle est correctement alignée.
Ajustez la position du bushing à l'aide de la tige de décalage réglable si nécessaire.
Faites fonctionner la presse de manière fluide et régulière pour redimensionner la douille.
Après utilisation, retirez soigneusement la douille et inspectezla pour vérifier le redimensionnement
correct.

Instructions de disposition
Disposez de tous les composants non utilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le die ou ses composants dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée
des matériaux de rechargement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec
l'emballage de votre produit ou visiter leur site officiel pour des ressources supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di maneggiare e utilizzare il die in modo sicuro per prevenire incidenti e infortuni.
Utilizza sempre il die in conformità con le istruzioni e le linee guida del produttore.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati alla ricarica delle munizioni e prendi le necessarie precauzioni.
Tieni il die e tutti gli strumenti associati fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza sulla piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'adeguato equipaggiamento di sicurezza, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando utilizzi il
die.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, organizzato e privo di distrazioni.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per le tue munizioni.
Ispeziona il die e tutti i componenti per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare parti
danneggiate.
Mantieni una distanza di sicurezza dal die durante l'operazione per evitare infortuni in caso di incidenti.
Fai attenzione ai bordi affilati e alle parti in movimento quando maneggi il die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia compatibile con il TYPE S BUSHING FULL DIE.
Fissa saldamente il die alla pressa secondo le istruzioni del produttore.
Regola il die nella posizione corretta per le operazioni di ridimensionamento a lunghezza completa.

Uso:

Prima di iniziare, assicurati che il die sia pulito e privo di detriti.
Inserisci il bossolo della cartuccia nel die e assicurati che sia allineato correttamente.
Regola la posizione del bushing utilizzando la barra di decapping regolabile, se necessario.
Aziona la pressa in modo fluido e costante per ridimensionare il bossolo della cartuccia.
Dopo l'uso, rimuovi con attenzione il bossolo della cartuccia e ispezionalo per verificare il corretto
ridimensionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il die o i suoi componenti nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali di gestione dei rifiuti per indicazioni sul corretto smaltimento dei materiali di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, si prega di consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con
l'imballaggio del prodotto o visitare il loro sito ufficiale per ulteriori risorse.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem matrycy.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że obsługa i użytkowanie matrycy są bezpieczne, aby zapobiec wypadkom i obrażeniom.
Zawsze używaj matrycy zgodnie z instrukcjami i wytycznymi producenta.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem amunicji i podejmuj niezbędne
środki ostrożności.
Trzymaj matrycę i wszystkie związane z nią narzędzia poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów i aktualizacje bezpieczeństwa na platformie
EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas używania matrycy.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste, uporządkowane i wolne od rozproszeń.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia dla swojej amunicji.
Przed każdym użyciem sprawdź matrycę i wszystkie komponenty pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie
używaj uszkodzonych części.
Utrzymuj bezpieczną odległość od matrycy podczas pracy, aby uniknąć obrażeń w przypadku potencjalnych
wypadków.
Zachowaj ostrożność w przypadku ostrych krawędzi i ruchomych części podczas obsługi matrycy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja prasa do ponownego ładowania jest kompatybilna z TYPE S BUSHING FULL
DIE.
Bezpiecznie przymocuj matrycę do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę do odpowiedniej pozycji do operacji pełnego rozmiarowania.

Użytkowanie:

Przed rozpoczęciem upewnij się, że matryca jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Włóż łuskę naboju do matrycy i upewnij się o prawidłowym wyrównaniu.
W razie potrzeby dostosuj pozycję tulei za pomocą regulowanego pręta do usuwania łusek.
Płynnie i stabilnie obsługuj prasę, aby przekształcić łuskę naboju.
Po użyciu ostrożnie usuń łuskę naboju i sprawdź ją pod kątem prawidłowego rozmiarowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy ani jej komponentów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowej utylizacji materiałów do ponownego ładowania.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM
MAUSER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania
dodatkowych zasobów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas ponownego ładowania. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING
7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH TYPE S
DIE

Johdanto
Kiitos, että valitsit TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH TYPE S
DIE. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käytön aloittamista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käsittely ja käyttö onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden ja suositusten mukaisesti.
Ole tietoinen patruunoiden uudelleen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista ja ota tarvittavat
varotoimet.
Pidä tuote ja kaikki siihen liittyvät työkalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen palautuksia ja turvallisuuspäivityksiä EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, tuotteen käytön aikana.
Varmista, että työtilasi on puhdas, järjestetty ja vapaa häiriötekijöistä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmäärityksiä patruunoillesi.
Tarkista tuote ja kaikki komponentit vahinkojen tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä
vaurioituneita osia.
Pidä turvallinen etäisyys tuotteesta käytön aikana mahdollisten onnettomuuksien varalta.
Ole varovainen terävien reunojen ja liikkuvien osien kanssa tuotetta käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että uudelleen latauspuristimesi on yhteensopiva TYPE S BUSHING FULL DIE:n kanssa.
Kiinnitä die puristimeen tukevasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä die oikeaan asentoon täysimittaisia koon säätötoimia varten.

Käyttö:

Ennen aloittamista varmista, että die on puhdas ja vapaana roskista.
Aseta patruunan hylsy dieen ja varmista oikea kohdistus.
Säädä bushingin sijaintia säädettävän purkamisvarren avulla tarvittaessa.
Käytä puristinta sujuvasti ja tasaisesti patruunan hylsyn koon säätämiseksi.
Käytön jälkeen poista varovasti patruunan hylsy ja tarkista se oikean koon varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä dieä tai sen komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita uudelleen latausmateriaalien
asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE:hen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksesi
mukana, tai vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan saadaksesi lisäresursseja.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleen latauskokemuksen. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Introduktion
Tack för att du valde TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH TYPE
S DIE. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning
av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder dies.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hantera och använda dies på ett säkert sätt för att förhindra olyckor och skador.
Använd alltid dies i enlighet med tillverkarens instruktioner och riktlinjer.
Var medveten om potentiella faror kopplade till omladdning av ammunition och vidta nödvändiga
försiktighetsåtgärder.
Förvara dies och alla relaterade verktyg utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder dies.
Se till att din arbetsplats är ren, organiserad och fri från distraktioner.
Överskrid inte de rekommenderade belastningsspecifikationerna för din ammunition.
Inspektera dies och alla komponenter för skador eller slitage före varje användning. Använd inte skadade
delar.
Håll ett säkert avstånd från dies under drift för att undvika skador från eventuella olyckor.
Var försiktig med vassa kanter och rörliga delar när du hanterar dies.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är kompatibel med TYPE S BUSHING FULL DIE.
Fäst dies ordentligt på pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera dies till rätt position för fullängds sizingoperationer.

Användning:

Innan du börjar, se till att dies är ren och fri från skräp.
Sätt in patronhylsan i dies och se till att den är korrekt inriktad.
Justera bushingens position med hjälp av den justerbara avtryckarpinnen om det behövs.
Betjäna pressen jämnt och stadigt för att resize patronhylsan.
Efter användning, ta försiktigt bort patronhylsan och inspektera den för korrekt sizing.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte dies eller dess komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering av
omladdningsmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls med
din produktförpackning eller besök deras officiella webbplats för ytterligare resurser.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse. Tack
för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a
efektivního používání tohoto produktu. Před použitím matrice si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné manipulace a používání matrice, abyste předešli nehodám a zraněním.
Vždy používejte matrici v souladu s pokyny a doporučeními výrobce.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s přebíjením nábojů a přijměte nezbytná opatření.
Držte matrici a všechny související nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace ohledně stažení výrobků a bezpečnostní informace na platformě EU Safety
Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání matrice.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, uspořádané a bez rušivých vlivů.
Nepřekračujte doporučené specifikace zátěže pro vaše náboje.
Před každým použitím zkontrolujte matrici a všechny komponenty na poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte poškozené díly.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od matrice během provozu, abyste se vyhnuli zranění při případných
nehodách.
Buďte opatrní na ostré hrany a pohyblivé části při manipulaci s matricí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je kompatibilní s TYPE S BUSHING FULL DIE.
Bezpečně připevněte matrici k lisu podle pokynů výrobce.
Nastavte matrici do správné polohy pro operace plného rozměrového zpracování.

Použití:

Před začátkem se ujistěte, že je matrice čistá a bez nečistot.
Vložte nábojnici do matrice a zajistěte správné zarovnání.
Pokud je to nutné, upravte polohu objímky pomocí nastavitelné tyče na odstraňování zápalek.
Plynule a stabilně ovládejte lis pro přepracování nábojnice.
Po použití opatrně vyjměte nábojnici a zkontrolujte ji na správné rozměrové zpracování.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte matrici nebo její komponenty do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správné likvidaci přebíjecích materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 7X57MM MAUSER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, prosím, odkazujte se na kontaktní informace výrobce uvedené v balení
produktu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro další zdroje.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces přebíjení. Děkujeme za
pozornost k těmto důležitým pokynům.


